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2. The attributes (of its component trigrams) are
strength and vigour with elegance and brightness.
(The ruling line in it) responds to (the ruling line
in the symbol of) heaven, and (consequently) its
action is (all) at the proper times. In this way (it is
said to) indicate great progress and success.

XV. i. jST^ien indicates* progress and success.
It is the way of heaven to send down its bene-
ficial influences below, where they are brilliantly
displayed. It is the way of earth, lying low, to
send its influences upwards and (there) to act.

2. It is the way of heaven to diminish the full
and augment the humble. It is the way of earth
to overthrow the full and replenish the humble.
Spiritual Beings inflict calamity on the full and
bless the humble, It is the way of men to hate
the full and love the humble. Humility in a posi-
tion of honour makes that still more brilliant; and
in a low position men: will not (seek to) pass beyond
it Thus it is that ' the superior man will have a
(good) issue (to his undertakings)/

'Thung Zan says' is merely a careless repetition of the three
concluding characters of paragraph i.

XIV.   The position in the fifth place indicates the dignity, and
its being central, in the centre of the upper trigram, indicates the
virtue, of the lord of the figure.

The strength of the lord, moreover, is directed by intelligence;
and Jhis actions are always at the proper time, like the seasons
of heaven,

XV.   The Thwan on this hexagram was so brief, that the writer
here deals generally with the subject of humility, showing how it is
valued by heaven and earth, by spirits and by men.    The descent
of the heavenly influences, and the low position of the earth in
paragraph i, are both emblematic of humility.   The heavenly influ-
ences have their e display' in the beauty and fertility of the earth.